保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０　　年　　月　　日
Para Sa Mga Magulang                                          taon    buwan   araw

    　　　　学校名:　　　　　　　　　　　　　　　　　
                               Pangalan ng paaralan
水泳学習の参加について

TUNGKOL SA PAGSASANAY SA PAGLANGOY

　　　
　　　　       学年　　組　　　名前：　　　　　　　　　　　　　　　
         Baitang  Seksyon  Pangalan           

             　　　　　　　　　保護者名：　　　　　　　　　　　　　　　  　　印
　　       　　　　　　　　　　Pangalan ng Magulang                      Pirma
　　※　１・２．３のいずれかを○で囲んでください。
　       Mangyaring bilugan alinman sa bilang 1 , 2 , 3 . 
１．水泳学習に参加しますか。
　　Sasali ba sa pagsasanay sa paglangoy.

　　
２．現在、病気又はけがのため、完治しだい参加します。

　　Kasalukuyang maysakit o may sugat at sasali sa oras na gumaling ang karamdaman.
   （病名又は傷の状態：　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

　　(Pangalan ng sakit o lalim ng sugat:                           )   
３．水泳学習に参加しません。

　　Hindi sasali sa pagsasanay sa paglangoy.
　　理由を書いてください。　Isulat ang dahilan.　


· 水泳参加に際しての注意事項　　
Mga dapat pag-ingatang bagay kung sasali sa pagsasanay sa paglangoy.
お子さんの健康上、注意してほしいことや医師の診断でゴーグルが必要な場合、ご記入ください。

   Para sa kaligtasan ng bata, mangyaring isulat ang mga dapat pag- ingatan at kung kinakailangang gumamit ng goggles ayon sa doktor.
	


保護者様　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　２０　　年　　　　月　　　日　

Para Sa Mga Magulang                                     taon      buwan    araw

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　学校名:　　　　　　　　　　　　　　　
                                                        Pangalan ng paaralan

　　
水泳前健康調査

CHECK-UP NG KALUSUGAN BAGO ANG ARAW NG PAGLANGOY
　水泳の授業が始まるに先立ち、校医検診を　　　月　　　日に実施します。プールでの事故を防ぐために

　下記の事項に正確にご記入のうえ、　　月　　日までに学校へ提出して下さい。

　Bago simulan ang swimming class, sisiyasatin ng doktor ang kondisyon ng pangangatawan ng bata sa petsa ng 　　月____日.  Mangyaring sagutan ang tanong sa ibaba at ipasa sa punong-gurong hanggang 
buwan  araw

sa ____月______日.
buwan    araw

	学年

Baitang
	組  
seksyon
	番
numero  
	名前
Pangalan


	１．はげしい運動をすると苦しくなることがありますか。  Nahihirapan ba siyang huminga kapag matindi ang ehersisyo?
	はい　いいえ

Oo  /  Hindi
	いつから？現在の様子は？

Kailan pa?Ano ang kondisyon sa kasalukuyan?

	２．心臓が悪いと言われたことがありますか。

May nakapagsabi na bang masama ang kondisyon ng puso ng bata?
	はい　いいえ

Oo  /  Hindi
	いつ？現在の様子は？主治医の診断は？
(プール可・不可・分からない）

Kailan? Ano na ang kalagayan ngayon? Ano ang diagnosis ng doktor? 
 (puwedeng mag-pool ・ hindi puwede　・　hindi alam ).

	３．肝臓が悪いと言われたことがありますか。

May nakapagsabi na bang 

Masama ang kondisyon ng atay ng bata?
	はい　いいえ
Oo  /  Hindi  
	いつ？現在の様子は？主治医の診断は？
（プール可・不可・分からない）

Kailan?  Ano na ang kalagayan ngayon? Ano ang diagnosis　ng doktor?
(Puwedeng mag-pool  /  hindi puwede  /  hindi alam)

	４．ひきつけを起こすことがありますか。

Naranasan na bang magka-

Kombulsiyon ng bata?               
	はい　いいえ

Oo  /  Hindi
	最近はいつですか？主治医の診断は？
（プール可・不可・分からない）

Kailan nangyari ang pinahuli?  Ano ang diagnosis ng doktor? 
(Puwedeng mag-pool  /  hindi puwede   /  hindi alam)

	５．現在、大きなケガや,病気をしていますか。

Sa kasalukuyan,nagkasakit  o nagkaroon ba ng malaking pinsala?
	はい　いいえ

Oo  /  Hindi
	ケガ又は病名

May sugat o pangalan ng sakit 

	６．プールの塩素消毒で悪化する皮膚の病気はありますか。

Nagkaroon na ba ng allergy sa balat dahil sa 

Chlorine na nakahalo sa tubig ng pool?
	はい　いいえ

Oo  /  Hindi
	病名
Pangalan ng sakit

	７．検診の際に校医に相談したいことがあれば書いて下さい。

Isulat sa ibaba ang bagay na gustong ikunsulta sa doktor sa panahon ng check-up.
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